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Sicherheitshinweise für das BERETTA 40/42
Hintere Blattvisiere Set
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BERETTA 40/42 Hintere Blattvisiere Sets. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine präzise Zielhilfe zu bieten. Um die Sicherheit bei der Verwendung und Installation zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Sicherheitsplattform der EU.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass das Visier sicher und fest montiert ist, bevor du es verwendest.
Vermeide es, das Produkt mit Gewalt zu installieren oder zu entfernen.
Trage beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung.
Halte dich an die Bedienungsanleitung und die Empfehlungen des Herstellers.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Lies die Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Montage:2.

Entferne das alte Visier, falls vorhanden.
Positioniere das neue Visier an der vorgesehenen Stelle.
Befestige das Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Festigkeit der Befestigungen.

Sichtprüfung:3.

Stelle sicher, dass das Visier korrekt ausgerichtet ist.
Teste die Stabilität des Visieres, bevor du das Produkt in Gebrauch nimmst.

Nutzung

Verwende das Visier nur in Verbindung mit kompatiblen Waffen.
Achte darauf, dass die Waffe sicher und ordnungsgemäß gehandhabt wird.
Führe regelmäßig Wartungsarbeiten durch, um die Funktionalität des Visieres zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufspunkt, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie stehen dir zur Verfügung, um Fragen zu beantworten
und Unterstützung zu bieten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.
Halte dich stets an die Anweisungen und Richtlinien, um das volle Potenzial deines BERETTA 40/42 Hintere
Blattvisiere Sets auszuschöpfen.



Safety Instruction Guide for BERETTA 40/42 Rear
Leaf Sight Set
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 40/42 Rear Leaf Sight Set. This guide provides essential safety instructions
to ensure your safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle the sight set with care to avoid injury or damage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight set for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities and check for recall updates on the
EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling or installing the sight set.
Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged before installation or adjustment.
Do not attempt to modify the sight set in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.
If you are unsure about any aspect of the installation or use, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Work Area:1.

Ensure you have a clean, welllit workspace.
Gather necessary tools (e.g., screwdriver, wrench) before starting.

Remove Existing Sight (if applicable):2.

Carefully remove the existing rear sight from your firearm by following the manufacturer's
guidelines.

Install the BERETTA 40/42 Rear Leaf Sight:3.

Align the new sight with the mounting slot on your firearm.
Securely fasten the sight using the appropriate screws or fasteners.
Ensure that the sight is firmly in place and does not wobble.

Adjust the Sight:4.

Make necessary adjustments to the sight for optimal accuracy.
Refer to the manufacturer's instructions for specific adjustment techniques.

Usage

Before using your firearm equipped with the sight set, perform a thorough safety check.
Practice proper firearm handling and shooting techniques at all times.



Regularly check the alignment and stability of the sight during use.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set responsibly and in accordance with local regulations.
If the sight set is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BERETTA 40/42 Rear Leaf Sight Set, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA
40/42 Rear Leaf Sight Set. Thank you for your attention to safety.



Instructions de Sécurité pour le Jeu de hausse
arrière à lame BERETTA 40/42
Introduction
Merci d'avoir choisi le Jeu de hausse arrière à lame BERETTA 40/42. Ce produit est conçu pour améliorer la
précision de tir de votre arme. Il est essentiel de suivre toutes les instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour t'assurer qu'il n'est pas endommagé.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le produit si tu remarques des dommages visibles.
Évite de toucher les parties mobiles pendant l'utilisation pour éviter les blessures.
Utilise le produit uniquement avec les armes pour lesquelles il a été conçu.
Porte toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de ton arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Suis les instructions du fabricant pour fixer la hausse arrière à lame sur l'arme.
Vérifie que la hausse est bien fixée et stable avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :2.

Positionnetoi dans une zone de tir sécurisée.
Avant de tirer, assuretoi d'avoir une bonne prise sur l'arme et que la hausse est correctement
alignée.
Effectue des vérifications régulières de la hausse pendant l'utilisation pour détecter tout problème.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, suis les procédures appropriées pour son élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance, consulte les ressources disponibles sur le site officiel de BERETTA ou
contacte un professionnel qualifié.

En suivant ces instructions, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton Jeu de hausse arrière à
lame BERETTA 40/42. N'oublie pas de toujours respecter les lois et réglementations locales concernant
l'utilisation d'armes.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Posteriori
a Lamina BERETTA 40/42
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Posteriori a Lamina BERETTA 40/42. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il prodotto in situazioni di potenziale rischio.
Assicurati che il prodotto sia montato correttamente prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica i Componenti: Assicurati che tutti i componenti del set siano presenti e in buone condizioni.1.
Montaggio: Segui questi passaggi per montare il set di mire posteriori:2.

Rimuovi il mirino esistente, se presente.
Posiziona il mirino posteriore a lamina sulla slitta del fucile.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite nel set.
Controlla che il mirino sia saldo e non si muova.

Uso

Controllo: Prima di utilizzare il fucile, verifica che sia scarico.1.
Regolazione: Regola il mirino secondo le tue preferenze di mira.2.
Verifica di Sicurezza: Controlla che il mirino sia ben fissato e che non ci siano parti allentate.3.
Utilizzo: Utilizza il fucile seguendo tutte le norme di sicurezza applicabili e le leggi locali.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
centro assistenza autorizzato.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo
Set di Mire Posteriori a Lamina BERETTA 40/42. Ricorda di rimanere sempre informato sulle ultime normative e
pratiche di sicurezza.



Bruksanvisning for BERETTA 40/42 Bakre
Bladkikkert Sett
Introduksjon
Takk for at du valgte BERETTA 40/42 Bakre Bladkikkert Sett. Denne bruksanvisningen inneholder viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Kontroller at alle deler er korrekt installert før bruk.
Rapportér eventuelle skader eller uregelmessigheter til autoriserte servicepunkter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet under ugunstige forhold, som dårlig lys eller våte omgivelser.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.
Sørg for at produktet er riktig festet på våpenet før bruk.
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå utilsiktet skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fjern det gamle bakre sikte fra våpenet forsiktig.
Plasser BERETTA 40/42 Bakre Bladkikkert Sett på riktig sted.
Bruk verktøyet som følger med for å feste sikte sikkert.
Kontroller at sikte står i vater og er solid festet.

Bruk:2.

Juster sikte i henhold til dine preferanser for presisjon.
Test sikteinnstillingene på en trygg og kontrollert måte.
Vær oppmerksom på at sikte kan kreve justeringer basert på ammunisjon og skyteforhold.

Avhending
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å fjerne alle batterier og elektriske komponenter før avhending.
Lever produktet til et godkjent resirkuleringspunkt for elektronisk avfall hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Detaljer om
kontaktinformasjon kan finnes på produsentens offisielle nettside.



Viktig merknad
Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU's Generelle
Produktsikkerhetsforordning (GPSR). Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene for å sikre trygg bruk av
produktet. Hvis du oppdager et usikkert produkt, rapporter det til de relevante myndighetene og sjekk for
oppdateringer på EU's Safety Gateplattform.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tylnego
Wskaźników Liściowych BERETTA 40/42
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Tylnego Wskaźników Liściowych BERETTA 40/42. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie regulacji dotyczących bezpieczeństwa
produktów w Unii Europejskiej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki właściwym organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.
Jeśli nie jesteś pewien, jak używać produktu, skonsultuj się z fachowcem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Przeczytaj dokładnie instrukcje instalacji dołączone do zestawu.
Zainstaluj wskaźniki zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Sprawdź, czy wskaźniki są stabilnie zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie2.

Przed użyciem upewnij się, że wskaźniki są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Regularnie kontroluj wskaźniki podczas użytkowania, aby upewnić się, że działają poprawnie.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem, niezwłocznie zaprzestań używania produktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
W przypadku wątpliwości, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Pamiętaj, że możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań
produktów na platformie Safety Gate.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Tylnego



Wskaźników Liściowych BERETTA 40/42.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA 40/42 Bakre
Blad Sikte Set
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA 40/42 Bakre Blad Sikte Set. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar siktet.
Undvik att rikta siktet mot dig själv eller andra när det inte är i användning.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan du använder det.
Använd siktet endast med kompatibla vapen och ammunition.
Följ alltid lokala lagar och regler kring användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan installation.1.
Montering av siktet:2.

Ta bort det befintliga siktet om det finns något.
Fäst det nya bakre blad siktet på den avsedda platsen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att siktet är ordentligt fastsatt och justerat för optimal användning.

Kontrollera installationen: Kontrollera att siktet sitter stabilt och är korrekt justerat innan du använder3.
vapnet.

Användning

Rikta alltid siktet mot det avsedda målet.
Justera siktet vid behov för att säkerställa noggrannhet.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsavståndet när du använder vapnet.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker upplevelse med ditt
BERETTA 40/42 Bakre Blad Sikte Set. Tack för att du valt vår produkt och för att du prioriterar säkerheten.
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